)

INSTRUMENTE
DENTAL INSTRUMENTS

ZAHNMEDIZINISCHE INSTRUMENTE
INSTRUMENTS DENTAIRES
INSTRUMENTOS DENTALES
STRUMENTI DENTALI

)

- IJ
=
|
Y |
1+
W
Wiy

S et

S

SR
e

3-:.:‘4-'
s
e
A ot

r o



Content
Inhalt

Contenu
Contenido
Contenuto

EXTRACTING FORCEPS ) 1
ZAHNZANGEN / DAVIERS / PINZAS DE EXTRACCION /
TENAGLIE

ROOT SCREWS
WURZELSCHRAUBEN / VIS A RACINES / TORNILLOS
PARA RAICES / VITI PER RADICI

ROOT ELEVATORS 12
WURZELHEBER / ELEVATEURS A RACINES / BOTADORES
PARA RAICES / LEVE PER RADICI

SYRINGES, NEEDLES, MOUTH MIRRORS
SPRITZEN, KANULEN, MUNDSPIEGEL / SERINGUES,
AIGUILLES A INJECTION / JERINGAS Y AGUIJAS,
ESPEJOS DE BOCA / SIRINGHE, CANNULE, SPECCIETTI

BONE CURETTES 20 -

SCHARFE LOFFEL / CURETTES A 0S / CUCHARILLAS
CORTANTES / CURETTE TAGLIENTI

SURGERY 22
CHIRURGIE / CHIRURGIE / CIRUGIA / CHIRURGIA

HYGIENE
HYGIENE / HYGIENE / HIGIENE / IGIENE

HIGH FREQUENCY SURGERY 54 -

HOCHFREQUENZCHIRURGIE / CHIRURGIE A HAUTE
FREQUENCE / ELECTROCIRUGIA / ELETTROCHIRURGIA

DENTAL TWEEZERS 56 -

ZAHNPINZETTEN / PRECELLES POUR COTON /
PINZAS PARA ALGODON / PINZETTE PER
MEDICAZIONI

SCALERS \
REINIGUNGSINSTRUMENTE / INSTRUMENTS A
DERTARTER / LIMPIADORES DE SARRO / ABLATORI
DI TARTARO

PERIODONITA INSTRUMENTS
INSTRUMENTE ZUR PARODONTOLOGIE / INSTRUMENTS
POUR LA PARODONTOLOGIE / INSTRUMENTOS PARA
PERIODONCIA / STRUMENTI PER PARODONTOLOGIA

ENAMEL INSTRUMENTS
SCHMELZMESSER / INSTRUMENTS A EMAIL /

INSTRUMENTOS PARA ESMALTE / STRUMENTI PER SMALTO
81 -

EXPLORES
ZAHNSONDEN / SONDES / SONDAS / SONDE

EXCAVATORS
EXKAVATOREN / EXCAVETEURS / EXCAVADORES /
ESCAVATORI

72 -

87 -

-10

11

-18

19

21

- 52

53

55

58

59-71/80

78

79

86

90

CUTTING INSTRUMENTS
SCHNEIDENDE INSTRUMENTE / INSTRUMENTS
TRACHANTS / INSTRUMENTOS CORTANTES /
STRUMENTI TAGLIENTI

ROOT CANAL PLUGGERS 95
NERVKANALSTOPFER / FOULOIRS A CANAUX

RADICULAIRES / OBTURADORES, CONDENSADORES /
CONDENSATORI PER GUTTA

ROOT CANAL INSTRUMENTS ‘
WURZELKANAL INSTRUMENTE / INSTRUMENTS A
CANAUX / INSTRUMENTOS PARA CANALES /
STRUMENTI PER CANALI

FINISHING FILES 98
FINIERFEILEN / LIMES A FINIR / LIMAS PARA ACABAR
ORIFICACIONES / LIME PER PARODONTOLOGIA

FILLING INSTRUMENTS 99- 102
FULLUNGSINSTRUMENTE / INSTRUMENTS POUR
PLOMBAGES / OBTURADORES / OTTURATORI

BURNISHERS 103
POLIERINSTRUMENTE / BRUNISSOIRS /.
BRUNIDORES / BRUNITORI

PLASTIC FILLING INSTRUMENTS 105 -
INSTRUMENTE FUR PLASTISCHE FULLUNGEN /
INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES PLASTIQUES /
INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES PLASTICAS /
STRUMENTI PER OTTURAZIONE

CEMENT SPATULAS , 17-
ZEMENT-SPATEL / SPATULES A CIMENT / ESPATULAS
PARA CEMENTO / SPATOLE PER CEMENTO

MATRIX RETAINERS, MATRIX BANDS
MATRIZENSPANNER, MATRIZEN / PORTE-MATRICES,
RUBANS POUR MATRICES / PORTA-MATRICES, BANDAS
MATRICES / PORTEMATRICI, MATRICI

RUBBER DAM INSTRUMENTS 122-123
KOFFERDAM-INSTRUMENTE / INSTRUMENTS A

DIGUE / INSTRUMENTOS PARA DIQUE / STRUMENTI

PER DIGA

91-94

96 - 97

- 104

116

118

119-121

IMPRESSION TRAYS 124-125
ABDRUCKLOFFEL / PORTE-EMPREINTES / CUBETAS

PARA IMPRESIONES / PORTAIMPRONTE

PROSTHETICS, ORTHODONTIA 126 - 148

PROTHETIK, ORTHODONTIE / PROTHESE,
ORTHODONTIE / PROTESIS, ORTODONCIA / PROTESI
ORTODONZIA




Englische Form
English Pattern
Forme anglaise
Forma inglesa
Forma inglese

_|=ﬂ'i

¥
1

T

sy i -

i

. Ly
.|.%'_:_r':'r'!.'|_|-|,|
S il

o

al

" ]

.

Mit Haftprofil

With non-slip pfrofile
Avec profil rétentif
Con perfil retentivo
Con profio ritentivo

| ﬂ .
ﬁ /3.

IA-002-00*
== |A-002-09
Fig.2

(s

IA-103-00*
SEES 1A-103-09
Fig.13

IA-001-00*

== |A-001-09
Fig.1

*standard set

& 7 77/ CMINSTRUMENTE

IA-200-00
Fig.20

Zahnzangen
Extracting Forceps
Daviers

Foérceps de Extraccion
Tenaglie

1A

| [ﬂj‘ |

I/ -

DN =

| .I'I' 3

-

|

IA-003-00 IA-004-00* IA-007-00* IA-008-00
Fig.3 ===|A-004-09 = |A-007-09 Fig.8
Fig.4 Fig.7

BN

i

"
|
|
e ll
I1A-107-00* 1A-108-00* IA-108-01 1A-109-00
S |A-107-09 S |A-108-09 Fig.18 A Fig.19
Fig.13 Fig.18
e
S0 WP NN
"'\u- .- ¥ "
L ﬂ n }I
L rmd
1A-201-00 IA-202-00* IA-203-00* IA-204-00
Fig.21 B |A-202-09 Fig.23 Fig.24
Fig.22
1A-1




1A

[

IA-209-00
Fig.29

(I ¥

Tl |

! N .
IA-303-01

e |A-303-95
Fig.33A

4

1)

IA-501-00
BESS|A-501-09
Fig.51

IA-2

Zahnzangen
Extracting Forceps
Daviers

Foérceps de Extraccion
Tenaglie

T

0

IA-209-07
Fig.29N

__,

IA-303-03
Fig.33C

\

1

IA-501-01

@ JA-501-19

Fig.51A

xp}_
A

IA-300-00
Fig.30

e

=]~

-
-

i)

IA-303-06
Fig.33M

IA-501-03
Fig.51C

™

L
L |

01

IA-301-00
Fig.31

IA-401-00
Fig.41

I

f (
1‘ 1
IA-501-05
Fig.51L

Englische Form
English Pattern
Forme anglaise
Forma inglesa
Forma inglese

|4

Mit Haftprofil

With non-slip profile
Avec profil rétentif
Con perfil retentivo
Con profio ritentivo

!

IA-302-00 IA-303-00*
Fig.32 s |A-303-09
Fig.33
k|
|
|
||
|
(1 YL
IA-404-00 IA-405-00
Fig.44 Fig.45

¥
/

0 ‘

IA-501-06

Fig.51M

IA-502-00*
Fig.52

*standard set

& 7 77/ CMINSTRUMENTE




Englische Form
English Pattern
Forme anglaise
Forma inglesa
Forma inglese

4

Mit Haftprofil

With non-slip pfrofile
Avec profil rétentif
Con perfil retentivo
Con profio ritentivo

/
%

T
gl

IA-502-01*

Fig.52A

WITZEL
IA-503-00*

i .
s =
[ 4 fid
I | o=
' H e ‘I*.
IA-607-00 I1A-607-01*
ESS51A-607-09 = |A-607-19
Fig.67 Fig.67A

wil

z

IA-704-07
Fig.74N

Y,

Fig.75

*standard set

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE

IA-705-00

Zahnzangen
Extracting Forceps
Daviers

Forceps de Extraccion
Tengalie

™

i \ﬁj -f*!,.r
il

l!I u'

IA-505-00
Fig.55

BUSCH
IA-509-00

IA-506-00
Fig.56

IA-600-00

RYDING IA-703-00 IA-704-00* IA-704-06
IA-608-00 Fig.73 s |A-704-09 Fig.74M
Fig.74

ﬂ - e
|

| fl_ ﬂ J | 1"

|
Y

|

LAWRENCE READ LAWRENCE READ IA-709-00* IA-709-01

IA-706-00 IA-706-07 B |A-709-09 s |A-709-19

Fig.76 Fig.76N Fig.79 Fig.79A
IA-3




1A

G
j!'(

IA-806-01
Fig.86A

IA-905-00
Fig.95

|
I“

i

IA-325-00
Fig.235

IA-4

Zahnzangen

Extracting Forceps
Daviers
Foérceps de Extraccion

Tenaglie

@)
i

IA-806-02 1A-806-03

Fig.86B

Fig.86C

WOOD (PASSOW
IA-909-00
Fig.99

“ " ‘? 5 :'
j & 1LY | T

)

IA-807-00
Fig.87

Englische Form
English Pattern
Forme aglaise
Forma inglesa
Forma inglese

r j
y
#

:
d

IA-900-00 IA-904-00
Fig.89 Fig.90 Fig.94

OGDEN-FELSCH GUY GUY 1A-323-00
IA-211-00 IA-316-00 IA-317-00 Fig.233
Fig.121 Fig.136 Fig.136

Modell MEAD « MEAD Patterns « Modéles MEAD « Modelos Mead » Modelli MEAD

‘f"\
f

i

MEAD
IA-831-00
Fig.MD1

 JARPEN

el

= |",- )5
. f !

?

(l

MEAD MEAD MEAD
IA-832-00 IA-833-00 IA-834-00
Fig.MD 2 Fig.MD 3 Fig.MD 4

& 7 77/ CMINSTRUMENTE




Zahnzangen
Universal-Modelle

. Extracting Forceps
Universal Patterns Daviers
Modéles universeles Forceps de Extraccion

Modelos universales Tenaglie
Modelli universali

COHEN STIKSA STIKSA
IA-042-00 IA-141-00 1A-142-00

Weisheitszahnzangen

Wisdom Teeth Extracting Forceps
Daviers pour dents de sagesse
Foérceps de extraccion para cordales
Tenaglie per denti del giudizio

ROUTURIER ROUTURIER
IA-242-05 IA-242-08

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE A




1A

!

1l

IA-163-09

Fig.13S

8

1

IA-369-05

Fig.39L

IA-6

Kinderzahnzangen

Tooth Extracting Forceps for Children
Daviers pour enfants

Foérceps para nifios

Tenaglie per bambini

1A-262-09
Fig.22S
)
L s
W =
- .
| I
“ 'IlI .
[ | f
| I t |I |I |
|
1A-367-00 1A-368-00
Fig.37 Fig.38

IA-369-08
Fig.39R

Y ) |
!

IA-269-09
Fig.29S

Englische Form
English Pattern
Forme anglaise
Forma inglesa
Forma inglese

|

IA-360-09
Fig.30S

r'l

IA-363-09
Fig.33S

(ol

IA-369-00 IA-369-01
Fig.39 Fig.39A

% -
i
1A-460-00 1A-561-09 LAWRENCE READ
Fig.40 Fig.51S IA-766-09
Fig.76S

& 7 77/ CMINSTRUMENTE




KLEIN
IA-073-00
Fig.3

Kinderzahnzangen

Tooth Extracting Forceps for Children

AN

Daviers pour enfants
Forceps para nifios
Tenaglie per bambini

| f.,l\‘ 1\

AW

T I
KLEIN KLEIN KLEIN KLEIN KLEIN
1A-075-00 1A-076-00 IA-077-00 IA-377-00 1A-379-00
Fig.5 Fig.6 Fig.7 Fig.137 Fig.139

Amerikanische Form ¢ American Pattern « Forme américaine « Forma americana

\/°

IA-580-09
Fig.150SK

IA-187-09
Fig.17SK

IA-283-09
Fig.23SK

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE

"'|_ i

j.‘r &
1A-581-09
Fig.151SK

1A

[ Jr"'—/ !

IA-571-09
Fig.51S

IA-7




'n

STANDARD
IB-001-00
Fig.1

| |
IB-106-00
Fig.16

IB-8

Zahnzangen
Extracting Forceps
Daviers

Foérceps de Extraccion
Tenaglie

L&
HENAHAN

IB-001-01
Fig.1A

-/

!

PHYSICK
I1B-005-00
Fig.5

I o,

IB-106-09
Fig.16S

NORMAL
IB-001-02
Fig.1B

I1B-006-00
Fig.6

! - 1
IB-107-00
Fig.17

Amerikanisch Form
American Pattern
Forme américaine
Forma americana

ra

y

-

|

g/

MILWAUKEE

r=

WOODWARD
IB-003-00 IB-003-04 [B-003-05
Fig.3 Fig.3FH  Fig. 3FS

’f)

f Y /A \
1B-100-04 IB-100-09 HARRIS
Fig.10H Fig.10S IB-105-00

Fig.15

.

k]
¥ _ \,
HARRIS HARRIS
IB-108-05 IB-108-08
Fig.18L Fig.18R

& 7 77/ CMINSTRUMENTE




Zahnzangen

Extracting Forceps

- Daviers

Amerikanisch Form Forceps de Extraccion

American Pattern Tenaglie
Forme américaine

Forma americana

lil | =& '} -= ] |
IB-203-00 1B-204-00 IB-207-00
Fig.23 Fig.24 Fig.27

' n

1B-305-00
IB-302-00 1B-302-01 Fig.35

Fig.32  Fig. 32A

150\ W LY LN

IB-503-05 IB-503-08 IB-602-00 IB-605-00 TOMES
Fig.53L Fig.53R Fig.62 Fig.65 IB-609-00
Fig.69

THOMAS NEVIUS NEVIUS HARRIS
IB-805-00 1B-805-01 I1B-808-05 IB-808-08 IB-909-01
Fig.85 Fig. 85A Fig.88L Fig.88R Fig.99A

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE

I1B-9




Zahnzangen
Extracting Forceps
Daviers

Foérceps de Extraccion
Tenaglie

0

KELLS PHYSICK IB-013-00
IB-009-03 IB-011-00 Fig.103
Fig.99C Fig.101

(l

CRYER

CRYER CRYER
1B-510-09 IB-511-00 IB-511-01
Fig.150S Fig.151 Fig.151A
¥y u\ = (F Y
b
..-'
"N

T4

1B-120-04 1B-120-09
Fig.210H Fig.210S

IB-127-00
Fig.217

IB-222-00
Fig.222

IB-10

Amerikanisch Form
American Pattern
Forme américaine
Forma americana

S =
|
f i ( |
| 1 | |I
LW | i
NEVIUS CRYER CRYER
IB-110-04 [B-110-09 IB-510-00 IB-510-00
Fig.10H Fig.10S Fig.150 Fig.150A
1 ff
h [ g ==
CRYER IB-021-00 IB-023-00
IB-511-09 Fig.201 Fig.203
Fig.151S

IB-826-00
Fig.286

IB-827-00
Fig.287

IB-828-00
Fig.288

& 7 77/ CMINSTRUMENTE




Diverse Zahnzangen, Wurzelschrauben
Various Forceps, Root Screws

Daviers divers, vis & racines

Pinzas diversas, tornillos para raices
Tenaglie diversi, viti per radici

Wurzelsplitterzange

Root Fragment Forceps

Daviers & fragments de racines
Foérceps para fragmentos de raices
Tenaglie per frammenti di radici

Milchzahnpinzetten

Forceps for Temporary Teeth
Pinces & dents de lait
Pinzas para dientes de leche
Pinze per lattaioli

W, ¥

)

i N
: i .
aieim o]
il
e’

" g a

i | . :Ii ] i |

i A

" & &

5 5 ; g

| i — ae=

. g g ol o
WITZEL WITZEL ALBRECHT ALBRECHT

IB-051-00 IB-052-00 IB-181-16 IB-182-16
Fig.1 Fig.2

Bory P

I st S

'8 Nl IRR s
VI i

1
Fig. 0
IB-280-00

[
=

Wurzelschrauben
Root Screws

Vis & racines
Tornillos para raices
Viti per radici

[ M
MORRISON
IB-280-00 - I1B-280-03

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE 11




Wurzelheber

Root Elevators
Elévateurs & racines
Botadores para raices
Leve per radici

\ — .| 1 i b -
| |
[
, | | l f
‘fnl l I [
|
SELDIN SELDIN SELDIN SELDIN CRYER SELDIN SELDIN
IC-001-05 IC-001-08  IC-002-00 IC-003-00 IC-003-01 IC-004-05 IC-004-08
Fig.1L Fig.1R Fig.2 Fig.3 Fig.3A Fig.4L Fig.4R
¥ i - - L LY
o | W
i
IC-001-05 - IC-034-00
| | 1 /
CRANE PICK MILLER MILLER MILLER MILLER CRYER
IC-006-00 IC-008-00 1C-009-00 IC-100-00 IC-101-00 IC-102-00
Fig.6 Fig.8 Fig.9 Fig.10 Fig.11 Fig.12
# % f .
\ ‘ \
| I
CRYER CRYER CRYER CRYER SELDIN SELDIN CRYER CRYER
IC-207-00 IC-208-00 IC-207-01 1C-208-01 IC-304-00 IC-304-08 IC-309-00 IC-400-00
Fig.27 Fig.28 Fig.27C Fig.28S Fig.34R Fig.34S Fig.39 Fig.40
| 3 |
- - I| i xx‘-] |
III. I L
[ ! . ' 1 1]
A\ / |
1
f
|C-406-00 WALTER F. BARRY APICAL (Apexo) APICAL APICAL
Fig.46 IC-500-00 IC-051-09 IC-031-00 IC-032-00 1C-033-00 IC-034-00
Fig.50 Fig.51 Fig.301 Fig.302  Fig.303 Fig.304
c-12 & ¥ 7/ / CMINSTRUMENTE




Wurzelheber

Root Elevators
Elévateurs & racines
Botadores para raices
Leve per radici

| |

o .

——
=

. i ] KOPP
IC-144-01 IC-144-02
I | Fig.1 Fig.2
d
II !
COLEMAN - LONDON HOSPITAL WARWICK JAMES |y | |
IC-045-01  ID-045-02  IC-045-03 IC-140-02 C-140-03 L Kopp
IC-144-03 1C-144-04
WARWICK JAMES KOPP Fig.3 Fig.2
IC-140-01
V4 |
KOPP FLOHR FRIEDMANN
IC-145-01 1C-145-02 IC-051-01 IC-055-01
Fig.1 Fig.2 le Fig.1 3 Fig.1
: 1 " .
. : ' ' 4 ™
| [ ] -
I |
I | W i
KOPP ' FLOHR FRIEDMANN
IC-145-03 IC-145-04 IC-051-02 1C-051-03 \_! IC-055-02 IC-055-03
Fig.3 Fig.4 Fig.2 Fig.3 Fig.2 Fig.3
FLOHR FRIEDMANN

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE c13




Wurzelheber

Root Elevators
Elévateurs & racines
Botadores para raices
Leve per radici

BEIN
IC-151-00I1C-151-01 1C-151-02
Fig.1/2mmFig.2/3mm  Fig.3/4mm

| [ A |
'r | ' Ii

HYLIN / BEIN
IC-058-01 1C-058-02 IC-058-03 IC-058-04 IC-152-001C-152-01 IC-152-02
Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4 Fig.1/2mmFig.2/3mm  Fig.3/4mm
Wy '1

BEIN
IC-153-001C-153-01 IC-153-02
Fig.1/2mmFig.2/3mm  Fig.3/4mm

LOOS /
IC-255-01 1C-255-01 /
Fig.1 Fig.2 \ \ /
- BARRY BARRY
Ms N IC-353-20 1C-353-01  |C-353-22 1C-353-23
| { \ Fig.320 Fig.321 Fig.322 Fig.323
| N
LOOS

IC-255-01 1C-255-01

? Fig.5 Fig.6
-

BARRY
LOOS IC-353-70 1C-353-71
Fig.370 Fig.371

c14 & 7 77/ CMINSTRUMENTE




Wurzelheber

Root Elevators
Elévateurs & racines
Botadores para raices
Leve per radici

L-_.__I._ =
=I-.._“h.

4 A

COUPLAND
1C-450-20IC-450-25 1C-450-30 LECLUSE
| 2,0 mm 2,5 mm 3,0 mm IC-651-01 1C-651-02
Fig.1 Fig.2
=
COUPLAND
i & |' 5 %, “r \l M4 1..*

[ 1 ;

WINTER
IC-550-05 1C-550-08 IC-551-05 IC-551-08 IC-552-05 IC-552-08 IC-553-05 IC-553-08 IC-554-05 IC-554-08
Fig.lL  Fig.lR  Fig.llL Fig.11R Fig.12L Fig 12R Fig.13]  Fig.13R Fig.14L  Fig.14R

WINTER
» - 7 i }) :
I' ~
K - =
|II KRALLENHEBER
\I'| IC-751-01  IC-751-02
ll Fig.1 Fig.2
POTT
IC-657-01 1C-657-02
Fig.1 Fig.2
POTT

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE c15




Wurzelheber

Root Elevators
Elévateurs & racines
Botadores para raices
Leve per radici

BERNARD

IC-850-00 Satz komplett
Set complete

Set complet

Set completo

S

BERNARD

IC-850-90 Griff, allein, massiv
handle only solid

manche seul, solide

manno suelto, macizo
manico solo, massiccio

IC-16

Syndesmotome
Syndemotomes
Sindesmotomos
Sinesmotomi
I-‘! h‘ill pY -
I | |
: | ’ ) [
CHOMPRET
A IC-757-01 IC-757-02 IC-757-03 IC-757-04
Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4

mit massivem Griff ¢ with solid handle ¢« Modéles monobloc
« Con mangos macizos « Con manici massicci

N

¥
CHOMPRET

/
|
I
|

I\_

-

£ | 1 7

BERNARD
IC-850-10 1C-850-01 IC-850-02 1C-850-03 1C-850-04 [C-850-05
Fig. 0 Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4 Fig.5
(34“?." . | 'F |
I | |
| i |
| |
| ‘ |
|
1
BERNARD
IC-850-06 1C-850-07 IC-850-08 1C-850-09 1C-850-11
Fig. 0 Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4

& 7 77/ CMINSTRUMENTE




Syndesmotome
Syndesmotomes
Sindesmo6tomos
Sindesmotomi

Wurzelheber

Root Elevators
Elévateurs & racines
Botadores para raices
Leve per radici

\ Ty 3
1 | ‘ ¢ Ff ; -’."-v' !' g
T S /7 | ,
\ | |
i | |
|- ! l
| ‘ |
BERNARD
IC-851-10 IC-851-01 IC-851-02 1C-851-06 IC-851-07 1C-851-11
| Fig.0 Fig.1 Fig.2 Fig.6 Fig.7 Fig.11
o Aus einem Stlick « One-piece » monobloc ¢ de una sola pieza « Con manico fisso

BERNARD

Wurzelspitzenheber

Apical Fragment Ejectors
Elévateurs & fragments
Elevadores para fragmentos
Elevatori per frammenti

i .“‘“-__
HEIDBRINK
IC-852-01 IC-852-02 1C-852-03
Figl Fig.2 Fig.3

s

HEIDBRINK

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE

Wurzelspitzenausschéler
Apical Fragment Enucleators
Décortiqueurs & fragments
Descorticadores de fragmentos
Leve per frammenti

[ L
'l [
]
RATZOW
1C-855-01 IC-855-02 1C-855-03
Figl Fig.2 Fig.3
RATZOW
IC-17




Wurzelheber

Root Elevators
Elévateurs & racines
Botadores para raices
Leve per radici

Wurzelspitzenheber

Root Tip Teasers

Elévateurs & fragments F 3 - % LY
Elevadores para fragmentos \ LY

Leve per frammenti

HEIDBRINK
IC-857-01 IC-857-02 IC-857-03

ey )

>

-~ e e e e

VIGNAL
IC-859-54  IC-859-55  IC-859-56 IC-859-57 IC-859-69
Fig.54 Fig.55 Fig.56 Fig.57 Fig.69

c18 & 7 77/ CMINSTRUMENTE




Spritzen, Kantlen, Mundspiegel
Syringes, Needles, Mouth Mirrors
Seringues, aiguilles a injection
Jeringas y agujas, espejos de boca
Siringhe, cannule, speccietti

- G
| IC-063-51 1C-063-51

_+ IJP

IC-562-01
-4
)
r
- - 17 x 23 17 x 42
IC-062-18 / 1,8 cc IC-160-23 /17 x 23 = 12 St./p. IC-661-00
IC-062-22 / 2,2 cc IC-160-42 / 17 x 42 = 12 St./p.
IC-562-00

IC-072-22 Fig.4 @ 22 mm

IC-072-24 Fig.5 @ 24 mm

plan

plane

non-grossissant

plano

piano e

l A |C-271-01
IC-073-22 Fig.4 @ 22 mm i S
IC-276-01

1C-073-24 F|gs @ 24 mm '..IhuJ-Ll'_hLl.l.uLll.ului.lJ.uJJ.l.:'.l_" TTTIREEF N IERpF=H I....L‘I

hohl

magnifying

grossissant

concavo

concavo .

—— — —= |C-278-01
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7%

Scharfe Loffel

Bone Curettes
Curettes a os
Cucharillas cortantes
Curette taglienti

WILLIGER

WILLIGER

IC-280-20 - 1C-283-02

IC-286-20 - IC-289-02

¢ ¢ 0 (
1 1 Y T 9
Fig. 1 2 3 4 5 6
f
r ™
\ P,
i

Fig.
1 IC-484-01 1C-485-01 1C-487-01
2 IC-484-02 1C-485-02 1C-487-02
3 IC-484-03 1C-485-03 1C-487-03
4 IC-484-04 1C-485-04 1C-487-04
5 IC-484-05 [1C-485-05 1C-487-05
6 IC-484-06 1C-485-06 1C-487-06

IC-20

Fig.00 Fig.00

Fig.0 Fig.0

Fig.1 Fig.1

Fig.2 Fig.2
Fig. = Wiliger =—=" — Williger —="
00 IC-280-20 1C-282-20 IC-286-20  IC-288-20
0  1C-280-10 1C-282-10 IC-286-10  1C-288-10
1 1C-281-01 C-283-01 IC-287-01  1C-289-01
2 1C-281-02 1C-283-02 IC-287-02  1C-289-02

CHOMPRET

IC-581-01 IC-581-02 IC-581-03

& 7 77/ CMINSTRUMENTE




-

§
¢

.*_H"\.

n
b
0/0

¢

f

T
1/1

. 8

WILLIGER

ST, LTI

C——m

~

00/00

IC-589-00

IC-589-10

IC-589-11

HEMINGWAY

%

MARTINI

IC-783-11

IC-783-22

IC-783-33

Scharfe Loffel

Bone Curettes
Curettes a os
Cucharillas cortantes
Curette taglienti

%
x

00/00  1C-683-00 4

—ry
L1

o
=
o

IC-683-10 1R/1L 2R/2L

»-
1
L]

IC-683-11

¢
N

IC-781-33

y

HEMINGWAY
IC-781-22

0/

2/2

(L

LUCAS

IC-781-11

--é

IC-889-11

1C-889-22

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE

IC-889-33

1C-889-44
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Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia

Chirugia

ol

Fig.4 Fig.5 Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4
T ~ \1 \"'\,
_J f I 4

MEAD MILLER COLBURN

IC-980-04 1C-980-05 1C-983-01 1C-983-01 1C-983-03 IC-983-04

1

Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4 Fig.5

i

‘li MILLER COLBURN
IC-985-01 1C-985-02 1C-985-03 [C-985-04 1C-985-05

c22 & 7 77/ CMINSTRUMENTE




Chirurgie
Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirugia

&
2| 3
i Fig.1 Fig.1
: =
£ =
] =
E
'i MILLER COLBURN WILLIGER
IC-986-01 1C-986-03 IC-987-13  1C-989-17 _ 1C-989-16
\ == L
=
I|
\
’ |
i k |
: \ |
‘{ |
!
\ | |
SELDIN MOLT
IC-095-22  1C-095-23  IC-096-11  IC-096-12 IC-190-09
Nr.9
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A

TS,

b
AG-013-00

Fig. 3
12 cm

AG-24

Chirurgie

Surgery

Chirurgie

Cirugia

Chirugia

AG-014-00
Fig. 4
13,5 cm

in Packungen a 100

in packages of 100 ea
en boites de 100 pieces
en cajas de 100 c/u

in scatole di 100 pezzi

kurz

short
corto
court
corto

AG-017-01 (|
Fig. 7K |
12,5 cm

AG-119-00

Skalpellklingen, steril
Scalpel Blades, Sterile
Lames de bistouris, stériles
Hojas de bisturies estériles
Lame da bisturi, steril

12ad)
AG-110-00 AG-111-00 AG-112-00 AG-112-02 AG-113-00
]
. . I
|
! | i
|
d:jj 15 18
i
AG-115-00 AG-115-01 AG-116-00 AG-117-00 AG-118-00

L' ., -
20 21 3 25
s 3 ,r"f’
AG-210-00 AG-211-00 AG-213-00 AG-215-00

& 7 77/ CMINSTRUMENTE




Chirurgie

Surgery
Einmalskalpelle, steril In Packungen a 10 Stiick Ch"?urg!e
Disposable Scalpels, sterile in packages of 10 ea Cirugia
Bistouris usage unique, stériles en boites de 10 pieces Chirugia
Bisturies uso Unico, estériles en cajas de 10 c/u
Bisturi monouso, sterili in scatole di 10 pezzi

=

AG-121-00 AG-122-00 AG-122-02 AG-123-00 AG-125-00 AG-125-01 PARKER

Fig. 10 Fig. 12 Fig. 12 d Fig. 13 Fig. 15 Fig. 15¢ AG-048-02
Fig. 2
14 cm

aw

AG-129-00 AG-220-00 AG-221-00 AG-223-00 AG-224-00

AG-120-00
: Fig. 19 Fig. 20 Fig. 21 Fig. 23 Fig. 24 PARKER
Fig. 10
AG-048-01
Fig. 1
14 cm

AG-128-00
Fig. 18

& ¥ 7/ / CMINSTRUMENTE AG25




Al

Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseauc a chirurgie
Tijeras para cirugia
Forbici per chirurgia

Standard

cm

13,0
14,5
14,5

Al-012-13
Al-012-14

Standard

cm

13,0
14,5
14,5

Al-26

Al-013-13
Al-013-14

|

cm Standard cm Standard
13,0 AI-110-13 13,0 Al-210-13
14,5 AI-110-14 14,5 Al-210-14
145 Al114-14 145 Al-214-14

|

m

I

cm Standard cm Standard
13,0 AI-111-13 13,0 Al-211-13
14,5 Al-111-14 14,5 Al-211-14
145 Al-115-14 14,5

& ¥ 7/ / CMINSTRUMENTE




Chirurgische Scheren

Operating Scissors
Ciseauc a chirurgie
Tijeras para cirugia

Forbici per chirurgia

TC-Schneiden
TC Cutting Edges
Tranchant TC
Filos de corte TC
Taglio TC

) Plastik
Plastic 1
Plastique \
Pléastica
Plastica
|
s
|
|
!
b ' : N
| | | : |
\ II"-. b
cm METZENBAUM cm METZENBAUM cm JOSEPH cm JOSEPH
15,0 AI-820-15 15,0 AI-821-15 14,0 AI-034-14 14,0 AI-035-14
15,0 AIl-824-15 15,0 AI-825-15
18,0 AI-820-18 18,0 AI-821-18
18,0 Al-824-18 18,0 Al-825-18
eine Schneide gezahnt
one toothed cutting edge
une lame dentelée
una hoja dentada
una lama dentata ” illl ! |
h 1 |

cm LOCKLIN cm IRIS-Standard cm IRIS-Standard cm IRIS

16,0 AI-135-16 10,5 AI-430-10 10,5 Al-431-10 11,5 AI-531-11
11,5 AI-430-11 11,5 Al-431-11
11,5 Al-434-11 11,5 Al-435-11

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE A7




Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseauc a chirurgie
Tijeras para cirugia
Forbici per chirurgia

Nerv-Praparierscheren
Nerve dissecting Scissors
Ciseaux pour nerfs
Tijeras para nervios
Forbici per nervi

cm KELLY cm KELLY cm cm cm SPENCER
16,0 AIl-450-16 16,0 AI-451-16 11,0 AI-850-11 11,0 AI-851-11 9,0 AI-082-09
11,0 AIl-082-11

F) gezahnt

serrated

dentelé

dentada

dentellate

cm cm LAGRANGE cm LAGRANGE
115 AI-185-11 11,5 AI-187-11 115 AI-189-11

A28 & 7 77/ CMINSTRUMENTE




Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseauc a chirurgie
Tijeras para cirugia
Forbici per chirurgia

TC-Schneiden
TC Cutting Edges

Tranchant TC
Filos de corte TC
Taglio TC
i [
gezahnt gezahnt
serrated serrated
dentelé dentelé
dentada dentada
dentellate dentellate
cm GOLDMANN-FOX cm GOLDMANN-FOX cm GOLDMANN-FOX cm GOLDMANN-FOX
13,0 AI-280-13 13,0 AI-281-13 13,0 AI-282-13 13,0 AI-283-13
CL J A
cm WAGNER cm WAGNER cm QUINBY
12,0 AI-284-12 12,0 AI-285-12 12,0 AI-287-12

& ¥ 7/ / CMINSTRUMENTE A29




Chirurgische Scheren

Operating Scissors
Ciseauc a chirurgie
Tijeras para cirugia

Forbici per chirurgia

—

K,/JC) | - ()

cm COHEN cm COHEN
10,0 AI-288-10 10,0 AI-289-10

cm TOMATI
19,0 AI-380-19

TC-Schneiden
TC Cutting Edges
Tranchant TC
Filos de corte TC
Taglio TC

cm UNIVERSAL cm UNIVERSAL
12,0 AI-381-12 12,0 AI-385-12

A0 & 7 77/ CMINSTRUMENTE




Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseauc a chirurgie
Tijeras para cirugia
Forbici per chirurgia

Draht-, Blechscheren

Wire and plate shears

Ciseaux a fils et plaques métalliques
Tijeras para alambre y chapas
Forbice per filo metallo lamiera

gerade spitz gebogen gerade stumpf gebogen
straight pointed curved straight blunt curved
droites pointus courbes droites mousses courbes
rectas agudas curvas rectas romas curvas
rette acute curve rette smusse curve
¢cm__ BEEBE _ cm _ BEEBE _ ¢cm__ BEEBE _ cm _ BEEBE _
10,5 AI-580-10 10,5 AI-581-10 10,5 AI-582-10 10,5 AI-583-10

cm NOYES

13,0 AJ-019-13

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE A3t




Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia

Pinzetten
Thumb an Tissue Forceps
Pinces & dissection

Chirugia Pinzas de diseccion
Pinze per dissezione
TC Faliteile
TC Grasping Portion
MorsTC
Morso TC
¥
']
schmal I
narrow il
étroite schmal
estrecha narrow
stretta étroite
estrecha
stretta
cm
13,0 BA-012-13 BA-110-13 BA-210-13 BA-310-13
145 BA-012-14 BA-110-14 BA-210-14 BA-310-14
14,5 BA-114-14
=
J .
' b/ U U
cm ADSON ADSON micro  ADSON ADSON micro cm CUSHING cm CUSHING
12,0 BA-710-12 BA-716-12 BA-810-12 BA-816-12 17,0 BA-220-17 17,0 BA-320-17

12,0 BA-714-12

BA-32

17,0 BA-224-17

& ¥ 7/ / CMINSTRUMENT




Chirurgie

Pinzetten Syrge!'y
Thumb an Tissue Forceps Chlr.urg!e
Pinces & dissection Cirugia

Pinzas de diseccion Chirugia
Pinze per dissezione

L

B | 11T 11

SEMKEN TAYLOR BROPHY
BA-620-12 12,0cm BA-720-12 BA-724-17 17,0cm BA-726-12 BA-828-20 20,0cm BA-920-20
BA-620-15 150cm BA-720-15

Nahtpinzetten ¢ Suturing Forceps ¢ Pinces a sutures
Pinzas para suturas ¢ Pinze per legature

T

v n

GERALD cm cm
BA-032-18 18,0cm BA-130-18 12,0 BA-330-12 15,0 BA-436-15 BA-438-15 BA-439-15

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE B33




Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia

Chirugia

Splitterpinzetten, -zangen
Splinter Forceps

Pinces & echardes
Pinzas para espinas

cm PEET
11,5 BA-281-11

Arterienklemmen
Hemostatic Forceps
Pinces hémostatiques
Pinzas hemostéticas
Pinze emostatiche

T e

/.*

00

|
——  HALSTED —
BC-220-12 12,5cm BC-221-12

BA-34

1
v |
— STIEGLITZ =" cm  VIRTUS (RALK)
BA-282-13 13,5cm BA-283-13 BA-283-90 15,0 BA-288-15
B z %
-a. |}

7,

T
AE
'

11| i =i

:! ‘I'

|
ey = = "i'
— HALSTED —
BC-320-12 12,5cm BC-321-12

BC-420-14 14,0cm BC-321-12

& 7 77/ CMINSTRUMENTE




Arterienklemmen

Chirurgie
Hemostatic Forceps Surgery
Pinces hémostatiques Chirurgie
Pinzas hemostaticas Cirugia
Pinze emostatiche Chirugia

([T TETApCare

(ITTTATICACT

e

— CRILE — —— PROV. HOSPITAL—"
BC-520-14 14,0cm BC-521-14 BC-720-14 14,0cm BC-721-14

— ROCHESTER PEAN —
BC-130-14 14,0 cm BC-131-14

I
=<

IIEIIIETE

T

' .

Y

S

—— ROCH. OCHSNER (KOCHER) —
BC-230-14 14,0 cm BC-231-14

cm PEAN
14,0 BC-638-14

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE
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Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia

Chirugia
Tuchklemmen Tupferzangen
Towel Clamps Dressing Forceps
Pinces a champs Pinces a pansements
Pinzas para campos Pinzas para tapones
Pinze fissateli Pinze per medicatura

R'\.
[
cm SCHAEDEL cm BACKHAUS == GROSS-MAIER —_
9,0 BE-011-09 9,0 BE-111-09 BG-110-20 20,0 cm BG-111-20

11,0 BE-111-11

BE-36 & 7 77/ CMINSTRUMENTE




Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia

Chirugia

@ "

Fig. 1 =24 x 20 mm i E

Fig. 2 =29 x 26 mm
Fig. 3=35x29 mm

Fig. 1 =30 x 28 mm
Fig. 2 =36 x 36 mm
Fig. 3 =38 x43 mm

@

b
|

o, ‘
g Aty ,

s i

cm FARABEUF ROUX Fig. cm
12,0 BI-010-12 BI1-210-00 BI-210-14 1 14
BI-210-15 2 15
BI-210-17 3 17

d
Fig.2 11 i ]
BI-226-02 ;
BI-220-02 ‘,‘I w
| e— i—
'.'f, -
. Fig.l  BI-520-03 BI-520-04
BI-226-03 Fig.1 Fig.3 Fig.2  BI-522-03 BI-522-04
Fig.3  BI-524-03 BI-524-04
.'”}'
—— J
BI-220-04
BI-220-02- BI-226-02- WILLIGER
BI-220-04 BI-226-03 BI-520-03 - BI-524-04

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE B1-57




Chirurgie
Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirugia

Bl

| 30 x 14 mm

7

40 x 11 mm

LANGENBECK

B1-130-01 - BI-130-05
22,0 cm

Ccm s ALM

7 cm BI-260-07
10 cm BI-260-10
BI-38

C;O X 11 mm
E'ﬁ BI-130-01 ﬁll

e =
lﬁ Bl-130-04 Will

Wundhaken
Retractors
Ecarteurs
Separadores
Divaricatori
Q— ;
BI1-432-05
40 x 11 mm
o =
% |
Bl-434-14
. BI-432-06 14 x 17 mm
55 x 11 mm | 21,5cm
W
=,
KOCHER-LANGENBECK MIDDELDORPF
BI1-432-05 - BI-432-06 Bl-434-14 - BI-434-20
22,0 cm
[ |
1 E l
- \WEITLANER — cm P 1mm mm PIERCE
BI-760-14 14,0cm BI-761-14 13,0 CA-014-13 4,0 CC-213-40
14,5 CA-014-14

& 7 77/ CMINSTRUMENTE




Nadelhalter Chirurgie

Needle Holders Surgery
Porte-aiguilles Chirurgie
Porta-agujas Cirugia
Port'aghi Chirugia

Mit TC-Ensatzen
TC-Lined
Amors TC

Con bocas TC
Con morso TC

(] %

HALSEY BAUMGARTNER
CE-310-13 13cm CE-410-13 CE-510-12 125cm CE-514-12
CE-314-13 13cm CE-414-13 CE-510-14 145cm CE-514-14

Yy

CRILE-WOOD CRILE-MURRAY
CE-610-15 15cm CE-614-15 CE-710-15 15cm CE-714-15

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE
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Chirurgie Nadelhalter

Surgery Needle Holders
Chirurgie Porte-aiguilles
Cirugia Porta-agujas

Chirugia Port'aghi

Mit TC-Ensatzen
TC-Lined

A mors TC

Con bocas TC
Con morso TC

MAYO-HEGAR cm TOENNIS
CE-810-16 16cm CE-814-16 18cm  CE-630-18
CE-810-18 18cm CE-814-18

-5
e
\h |'-
.l |
_ o . il 1 THE
EISELSBERG-MATHIEU cm MATHIEU MATHIEU
CE-638-18 18,5 cm CE-639-18 14,0 CE-730-14 CE-734-14 CE-930-14 CE-934-14

17,0 CE-730-17 CE-734-17 CE-930-17 CE-934-17

ce-40 & 7 77/ CMINSTRUMENTE




Nadelhalter

Chirurgie

Needle Holders Surgery
Porte-aiguilles Chirurgie
Porta-agujas Cirugia
Port’aghi Chirugia
l.'l ! I__.
|
[+
|
k o i 4
(‘ R i/\_ }
F e : L
OLSEN-HEGAR OLSEN-HEGAR GILLIES cm STEVENS
CE-140-14 14cm CE-144-14 CE-240-17 17cm CE-244-17 CE-340-16 16 cm CE-344-16 15 CE-162-15
CE-140-18 18cm CE-144-18
QI E
E E
ARRUGA CASTROVIEJO cm CASTROVIEJO
CE-260-16 16cm CE-264-16 CE-760-14 14 cm CE-764-14 14 CE-769-14

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE
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Chirurgie Sterilisationsinstrumente

Surgery Sterilization Instruments
Chirurgie Instruments a stérilisation
Cirugia Instrumentos para esterilizacion
Chirugia Strumenti per la sterilizzazione

cm DAVIS cm CHEATLE —_— Universal —
16 Cl-012-16 27 Cl-110-27 Cl-210-20 20cm Cl-211-20
Cl-210-28  28cm Cl-211-28

cm ROGGE cm
23 Cl-310-23 20 Cl-410-20
30 Cl-410-30

craz & 7 77/ CMINSTRUMENTE




HohlmeiRRelzangen Chirurgie

Bone Rongeurs Surgery
Pinces-gouges Chirurgie
Pinzas-gubias Cirugia

Pinze sgorbie Chirugia

FRIEDMAN
DC-012-14

cm FRIEDMAN Mini cm FRIEDMAN cm FRIEDMAN
12,0 DC-011-12 14,0 DC-011-14 15,0 DC-012-15

L1 |I
\ 1|I

J

cm CLEVELAND cm CLEVELAND cm CLEVELAND cm MEAD cm MEAD
14,0 DC-013-14 17,0 DC-015-17 15,0 DC-016-15 16,0 DC-017-16 16,0 DC-019-16
Fig. 4 Fig. 4 A Fig.5S Fig. 1A Fig. 2 A

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE b-43




Chirurgie HohlmeiRRelzangen

Surgery Bone Rongeurs
Chirurgie Pinces-gouges
Cirugia Pinzas-gubias

Chirugia Pinze sgorbie

cm BLUMENTHAL
15,5 DC-115-15 DC-117-15 DC-119-15

cm LUER cm LUER cm BAYER
15,0 DC-311-15 15,0 DC-313-15 18,0 DC-021-18

bc-44 & 7 77/ CMINSTRUMENTE




Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia

Chirugia

HohimeiRRelzangen
Bone Rongeurs
Pinces-gouges
Pinzas-gubias
Pinze sgorbie |
[

BOHLER cm RUSKIN

15cm /2 mm DC-121-15 18,0 DC-127-18
15cm /3 mm DC-123-15

Knochenhaltezangen
Bone Holding Forceps
Daviers porte os
Pinzas para huesos
Tenaglie per ossa

I

I :
| %
1
|
\ J
cm cm DINGMANN cm
20,0 DC-836-20 19,0 DC-047-19 13,5 DC-049-13

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE bc-45




Chirurgie Scharfe Loffel

Surgery Bone Curettes
Chirurgie Curettes a os
Cirugia Cucharillas cortantes
Chirugia Curette taglienti

e ¢ ¢

DC-649-97 DC-649-98 DC-740-00
Fig. 000 Fig. 00 Fig. 0 ?

DC-740-01 DC-740-02

Fig. 1 Fig. 2
l_.ll |_|.I
A 4 L.
VOLKMANN ) WILLIGER MARTINI
DC-649-97 - DC-740-02 Fig. 13,5cm 13,5cm
17 cm 00/0 DC-946-00 DC-948-00
0/1 DC-946-01 DC-948-01
1/2 DC-946-12 DC-948-12
/ L)
| |
PARTSCH PARTSCH mm  LEXER mini
13,5cm 17 cm 13,5cm 17 cm 8 DC-664-08
DC-260-03 DC-262-03 DC-263-03 DC-265-03 10 DC-664-10

DC-260-04 DC-262-04 DC-263-04 DC-265-04
DC-260-05 DC-262-05 DC-263-05 DC-265-05

3
gls w3

bc-46 & 7 77/ CMINSTRUMENTE




DC-967-02

Paar Ersatzbacken

Pair of Spare Faces

Paire de faces de rechange
Pareja de tapas intercambiables
Coppia di teste di ricambio

cm WILLIGER cm MEAD
240 DC-964-34 17,0  DC-966-32
340 g 320 g

Trénenkanal-Sonden
Lachrymal Probes

Stylets pur le canal lacrymal
Estiletes para canal lacrimal
Specilli per canale lacrimale

BOWMAN FIG. mm

EC-164-00 00/0 0,7/0,8
EC-164-01 0/1 0,8/0,9
EC-164-12 1/2 0,911
EC-164-23 2/3 1,1/1,3
EC-164-34 3/4 1,3/1,4

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE

Chirurgie
Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirugia

S —

WILLIGER

DC-173-16
320 g

cm LUCAE

16,0 EE-026-16

DC-47




Chirurgie
Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirugia

E

Nasenspekula
Nasal Specula
Spéculums nasaux
Espéculos nasales
Specoli nasali

-

3
2
<

EG-012-03
Fig. 3
HARTMANN-HALLE mm x mm  KERRISON
EG-012-01 - EG-012-03 3x3 EG-033-03
15cm 4x4 EG-033-04
5x5 EG-033-05
6X6 EG-033-06
17 cm
]
) 1 T
M)
| ) Fig. 1
| IlI | |II |
TR AR
|
1] ] Il 7
N ] | ?
S I [
\ Fig. 2
| |
Il
| | L
iR
| )
LY
cm KILLIAN cm FREER FREER mm FREER Fig. GILLIES
14,0 EG-431-03 18,0 EG-145-18 19,0 EG-149-19 4,0 EG-540-04 EG-541-04 1 EG-650-18
@ 3 mm 2 EG-652-18
18 cm
EG-48 & F 7/ /CMINSTRUMENTE




Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirugia
Zungenspatel, Lippenhalter
Tongue Depressors, Lip Retractors
Abaisse-langue, écarteurs des lévres
Abajalengua, Separadores de labios s
Abbassalingua, Divaricatori di labbra .-"";ﬂ 1-': Y,
= i\l
E
1
: 3
-
i
i
.
E = =
=y
- §||
EE
= =
a:'..=i
cm FRENZEL cm BRUENINGS cm BUCHWALD cm STERNBERG
16,5 EI-015-16 19,0 EI-017-19 19,0 EI-019-19 12 El-229-12
14  EI-229-14
s 16 EI-229-16
.r.--- -.\"'\..\.
f \\ Zungenzangen « Tongue Holding Forceps
i | Pinces tire-langue ¢ Pinzas tiralengua
Pinze tiralingua
=
il
-
]

cm cm CAWOOD Minnesota cm cm
11,0 EI-320-11 15,5 EI-323-15 19,0 EI-325-19 16
18
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COLLIN

EI-520-16
EI-520-18

El-49




Chirurgie Mundsperrer

Surgery Mouth Gags
Chirurgie Ouvre-bouche
Cirugia Abrebocas
Chirugia Apribocca

cm DOYEN-JANSEN (MOLT) cm DOYEN-JANSEN (MOLT) cm DENHART
12,0 EI-625-12 14,0 EI-625-14 12,0 EI-627-12

cm ROSER-KOENIG cm HEISTER
16,0 EI-720-16 13,0 EI-722-13
19,0 EI-720-19
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Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirugia
Zungen- und Watterollenhalter
Tongue Depressors and Cotton Wool Holders
Abaisse-langue avec abaisse-tampons
Abaja-lenguas, abaja-lengua con soporte para rollos de algodén
Abbassalingua con portarullo di cotone
fiir Erwachsene fir Kinder
Adult size Child size
- pour adultes pour enfants
‘t._,_.- r para adultos para nifos
- e per adulti per bambini
- > \
L | |
N e, ﬁ‘ i ., -
; & . «
. ' Ay '_? '
» \ - +
* |.;'_":'I v . .t\. i
4 L ™ )
T-
hy
A n
EI-634-00 Automation EI-635-00 EI-636-01 El-636-02
fur Erwachsene komplett fur Kinder Paar, links und rechts
Adult size complete Child size Pair, left and right
pour adultes complet pour enfants Paire a gauche et a droite
para adultos completo para nifios Pareja a la izquerda y a derecha
per adulti completo per bambini Coppia a sinistra e a destra
o
|- &% )
i i
| S S
i o 1 &
BN
H S
Py
i I & 3
: L 7
" T 4
w
) o
\
‘I
' 1 Y
4
ADAMS LANGENBECK cm LUNIATSCHEK
El-637-00 El-731-01 EI-731-02 EI-731-03 19,0 FA-511-19

Fig. 1 Fig. 2 Fig.3
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Chirurgie Gewebefal’zangen

Surgery Tissue Grasping Forceps
Chlrurgle Pinces & saisir les tissus
Cirugia Pinzas para coger tejidos

Chirugia Pinze per afferrrare

g

cm ALLIS-Baby 4:5 ALLIS 5.6
14,0 GE-012-14 GE-110-15 15,0cm GE-210-15

| |

cm BABCOCK
16,0 GE-160-16
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Hygiene

Hygiene
Hygiéne
Higiene

Igiene

cm TURNBULL HE-630-13 HE-635-11
HE-034-10 10cm HE-035-10 11,5 HE-431-11 13 cm 11cm
13,5 HE-431-13

HE-733-10 HE-738-10 HE-739-10 cm HE-938-00

10 cm 10 cm 10 cm 10 HE-836-10
12 HE-836-12

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE HE53




A

JA-100-01

Fig. 1

JA-100-15

Fig. 15
70x1
45°

5 mm

JA-100-31

Fig. 31

@ 0,6 mm

45°

JA-54

Hochfrequenz-Chirurgie
High Frequency Surgery
Chirurgie a haute fréquence
Electrocirugia
Elettrochirurgia

JA-100-02 JA-100-03
Fig. 2 Fig. 3
45° 120°

|
JA-100-16 JA-100-17
Fig. 16 Fig. 17

7 mm 6,0 x 1,3 mm
45°

JA-100-33 JA-100-34
Fig. 33 Fig. 34

@ 1,7 mm @ 3,0 mm
45° 45°

Elektroden zum Schneiden und Koagulieren
Cutting and Coagulation Electrodes
Electrodes pour la coupe et la coagulation
Electrodos para cortar y para la coagulacion
Elettrodi di taglio e di coagulazione

JA-100-11 JA-100-12 JA-100-13 JA-100-14

Fig. 11 Fig. 12 Fig. 13 Fig. 14
2 3 mm 25 mm 2 8 mm
JA-100-18 JA-100-21
Fig. 18 Fig. 21
7,0x 1,7 mm 7,0x 1,7 mm
30°

|

I
JA-100-35 JA-100-36 Schaft ¢ shaft « tige
Fig. 35 Fig. 36 vastago ¢ asta

90° @2 1,6 mm
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Zahnpinzetten

Dental Tweezers
Précelles pour coton
Pinzas para algodén

Pinzette per medicazioni

Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4 Fig.5 Fig.6 Fig.7 Fig.8

Fig. LONDON COLLEGE

1 ID-301-01 ID-303-01 ID-307-01
2 ID-301-02 ID-303-02 ID-307-02
3 ID-301-03 ID-303-03 ID-307-03
4 ID-301-04 ID-303-04 ID-307-04
5 ID-301-05 ID-303-05 ID-307-05
6 ID-301-06 ID-303-06 ID-307-06
7 ID-301-07 ID-303-07 ID-307-07
8 ID-301-08 ID-303-08 ID-307-08

15cm 15cm 15cm
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Zahnpinzetten

Dental Tweezers
Précelles pour coton
Pinzas para algodén
Pinzette per medicazioni

sm—

AATORAR TR i Tl =

]
— _—EE-!;‘_

\ \

cm MERIAM

1 ID-011-01 ID-013-01
2 ID-011-02 ID-013-02
3 ID-011-03 ID-013-03
4 ID-011-04 ID-013-04
5 ID-011-05 ID-013-05
6 ID-011-06 ID-013-06

16 cm 16 cm
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cm FLAGG

1 ID-017-01 ID-019-01

2 ID-017-02 ID-019-02

3 ID-017-03 ID-019-03

4 ID-017-04 ID-019-04
16 cm 16 cm

1D,

ID-57




Zahnpinzetten

Dental Tweezers
Précelles pour coton
Pinzas para algodén

Pinzette per medicazioni

——
——

| .
LANDGRAF
ID-115-03 ID-115-04
15cm 15 cm
LANDGRAF
F r .rlll-. '-I-:.
L
£ -
|
A
MERIAM
ID-313-16 ID-313-17
16 cm 17 cm
ID-58

PERRY
ID-210-12 ID-211-12
12,5 cm 12,5 cm

LONDON COLLEGE modif.
ID-411-15
15 cm
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Reinigungsinstrumente

Scalers
Instruments a dértarter
Limpiadores de sarro

Ablatori di tartaro

einendig ¢ single end * simples ¢ sencillos « semplici

—

a5

WILLIGER WILLIGER FEHR
ID-320-01 ID-320-02 ID-321-01 ID-321-02 ID-322-00

e L SRR T T TR R

S R
i -

CUSHING MUEHLEMANN  BLACK SENNS
ID-323-01 ID-323-02  ID-324-00  ID-325-00 ID-327-00 ID-328-00

VIREE I

L

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE D59




ID-60

[E .1

Reinigungsinstrumente
Scalers

Instruments & dértarter
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

einendig ¢ single end « simples ¢ sencillos * semplici

i LY
.!"r F =
; I.-" .1
F Y J
MUEHLEMANN MUEHLEMANN
ID-329-01 ID-329-02 ID-420-01 ID-420-02
- - # b
# 4\ \ - -
\ A |
I | i
& J
i
|
ID-421-01 ID-421-02 ID-422-01 1D-422-02 MUEHLEMANN
ID-423-01 ID-423-02
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Reinigungsinstrumente

Scalers
Instruments a dértarter
Limpiadores de sarro

Ablatori di tartaro

einendig ° single end « simples ¢ sencillos « semplici

| B B | B
ID-425-01  ID-425-02  1D-425-03  1D-425-04 ID-425-06  1D-425-07
Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4 Fig.6 Fig.7
" - - T - A ( 7
4 || i | { L
| . ! \

) -
i | a CH | = 1
ID-425-32  ID-425-33  ID-425-34  ID-425-35  ID-425-36  ID-425-37  ID-425-38
Fig.32 Fig.33 Fig.34 Fig.331> Fig34Y,  Fig.33A  Fig.34A

ilmlmmm—m_umlﬂﬂ_
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Reinigungsinstrumente

Scalers
Instruments a dértarter
Limpiadores de sarro

Ablatori di tartaro

einendig ¢ single end « simples ¢ sencillos « semplici

ID-520-02 ID-520-03  ID-520-04 ID-520-05 ID-520-06  ID-520-07  ID-520-08

-

ERE i) R R
LIV P 1101

ID-520-01

ID-520-00
SET=8
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Reinigungsinstrumente
Scalers

Instruments & dértarter
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

1D,

einendig  single end « simples ¢ sencillos « semplici

1 | ‘ | \ -' ""\.\
] | | | ’ ™
L
A A
DARBY PERRY CLEVELAND
ID-521-01 ID-521-04 ID-521-05 ID-521-06 ID-521-11 ID-525-15

N €

A

|| i
WHITE ZERFING WHITTEN
ID-621-01 ID-621-02 ID-621-03  ID-621-12 ID-625-13 ID-627-01
- .W;‘ Y
(=) k
|
[ | E =
MOORE JACQUETTE
ID-629-01 1D-629-02 ID-721-01 ID-721-02 ID-721-03
f !
F |II . i h T
I - ;
| | LI{ lIII
| fl
GUY
ID-723-01 ID-723-02 ID-723-03 ID-723-04
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Reinigungsinstrumente

Scalers
Instruments a dértarter
Limpiadores de sarro

Ablatori di tartaro
einendig ¢ single end * simples ¢ sencillos « semplici

- g _‘*’[ Powr S
L Li “hf .

MC CALL
ID-727-01 ID-727-02 ID-727-03 ID-727-04

ID-727-05 ID-727-06 ID-727-07

' T t ) / b
f Y l| ¢
| 4

ID-727-08  ID-727-09  ID-727-010 ID-727-11 ID-727-12
Fig.11A  Fig.12A

=

Mc CALL
ID-727-17 ID-727-18 ID-727-19 ID-727-20

ID-727-13 ID-727-14 ID-727-15 ID-727-16

ID-727-21 ID-727-22

ID-727-01- i & & R
ID-727-31 ; = ; i L =%, b
. : HI':.H I'x‘-: 7 ( )
(( ) L 3 N 4 7 N\
(! i I.|I
|

Mc CALL
ID-727-27 ID-727-28 ID-727-29 ID-727-30

ID-727-23  ID-727-24 |ID-727-25 |D-727-26 ID-727-31
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einendig ¢ single end ¢ simples ¢ sencillos * semplici

Reinigungsinstrumente
Scalers

Instruments & dértarter
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

1D,

doppelendig ¢ double end ¢ doubles ¢ dobles ¢ doppi

'\.\" I
! %, !
b AN A [ | ! Py
1 : |
J‘ )
- I -
£ : - i g
ABOTT
ID-729-01 ID-729-02 ID-729-03 ID-729-04 ! i
y - w
e -
GLOBE CUMINE MITCHELL
ID-821-00 ID-822-02 ID-823-02
doppelendig ¢ double end ¢ doubles ¢ dobles « doppi
= X
1" \ iy
ABOTT i
ID-729-01 - |
ID-729-04 : L] “‘J
) |
)
1 <
- *I'H' b
GUENTHER SHEPHERD
ID-825-02 ID-827-00 ID-828-00 ID-829-01 ID-829-02
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Reinigungsinstrumente

Scalers
Instruments a dértarter
Limpiadores de sarro

Ablatori di tartaro

doppelendig ¢ double end « doubles ¢ dobles « doppi

wlb—

| T

|

Fig. 2R / 2L Fig. 4AR/4L  Fig.13/14  Fig.7/8

1
Wl

L -

- -~

-

"IT

—

COLUMBIA COLUMBIA  COLUMBIA YOUNGER GOOD FEHR

ID-920-02  ID-920-04  ID-920-14  1D-921-08 ID-922-13 1D-922-29  1D-922-30
a} " . A
1III d ;

| |
B

.
.

u,
LN
JACQUETTE JACQUETTE  TAYLOR

ID-922-32 ID-922-33 1D-922-35 ID-922-61 ID-922-62 ID-923-01 ID-923-02
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CRANE KAPLAN
ID-923-06

Reinigungsinstrumente

Scalers
Instruments a dértarter
Limpiadores de sarro

Ablatori di tartaro

doppelendig ¢ double end ¢ doubles ¢ dobles « doppi

—
.--'""-#

/
f f "'
i | |
E [ ] =
Fig 1/2 Fi. 3/4
: i T
: o Hi
Y Y |
/ y |
|
III'" £ 2 = = b
Le
LANGER HAUBEIL YOUNGER GOOD

ID-925-02 ID-925-04 ID-925-06 ID-926-06 ID-926-02 ID-926-03

~ l - N
| f | %
[ f /
¥ ) i
I i
|
i
| | W
I Ry -'II
i l"‘.' | |
: % J
T ﬁ ) % - o N .
YOUNGER GOOD BAYLOR MUEHLEMANN
ID-926-04 ID-926-05 ID-926-06 ID-926-07 ID-926-08 ID-926-09 ID-926-10
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1D,

ernmm—llr_'uml TR VY VR | A T V0 0 11 T

ID-031-01 -
ID-038-15

ID-68

Reinigungsinstrumente
Scalers

Instruments & dértarter
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

einendig ¢ single end * simples ¢ sencillos « semplici

B F \"'\-\. -1Il H f * M
\ ~ 1 | I \
( ) \ '
\
I |
SCHARMANN
ID-031-01  ID-031-02 ID-031-03 1D-031-04 |D-031-05 ID-031-06 ID-031-07 ID-031-08
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8
N 1‘~ |
1 1 . |
L4
WHITESIDE SMITH THORPE | THORPE Il CALIFORNIA
ID-033-01 ID-033-02 ID-036-00 1D-036-01 ID-036-02 ID-037-14
Fig. 1 Fig. 2
/
| §
YOUNGER 15 SICHEL 23  TOWNER U15
ID-037-15 ID-037-23 ID-038-15

>,

TOWNER JACQUETTE
ID-038-30 ID-038-33
U15/30 U15/33
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Reinigungsinstrumente

Scalers

Instruments a dértarter

Limpiadores de sarro

Ablatori di tartaro

doppelendig ¢ double end ¢ doubles ¢ dobles ¢ doppi

" " .
A N |
L | | 0 | ,
-] g H E E I : o
= e | 8 | § L i
YOUNGER GOOD HYGIENIST
ID-130-13 ID-130-14  ID-130-15 ID-131-04 ID-131-05 ID-131-06 ID-131-07 ID-131-08 ID-131-09
Fig.13 Fig. 14 Fig.15 H4 H5 H6 H7 H8 H9
A\ Y !
| ] ]
g ] 1 [
. . BLACK
doppelendig ¢ double end « doubles « dobles « doppi 1D-133-01 ID-133-02 1D-133-03 ID-133-04
Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4
= e ® { ‘II i
.HI ‘\‘\-l l ' I l
4‘1
|
m }.k | H |
m BLACK
Fig.H6/H7 Fig.13S/14S Fig.13/14 Fig.H5/33 1D-133-05 ID-133-06 ID-133-07 ID-133-08
— — Fig.5 Fig. 6 Fig.7 Fig.8
1 L |I L i
[ |
L
| 1
L ;
i _. /
- b
- -, b
B | ]
HYGIENIST Mc CALL Mc CALL HYGIENIST
ID-132-07 ID-132-13 ID-132-14 ID-132-33 BLACK
ID-133-09 ID-133-10 ID-133-11 ID-133-12
Fig.9 Fig.10 Fig.11 Fig.12
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Reinigungsinstrumente
Scalers

Instruments a dértarter
Lipiadores de sarro

Ablatori di tartaro

doppelendig ¢ double end « doubles ¢ dobles « doppi

einendig ¢ single end ¢ simples ¢ sencillos « semplici

# - 1 “ ¥ ¥
,
I | A r II i |
| |
J' 0o
Fig.3/7  Fig.9/10  Fig.5/11
TOMPKINS
ID-134-01 ID-134-02 1D-134-03 1D-134-04 1D-134-05 | | 1
Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4 Fig.5
- % ' | ;I_
\ /
i i |
I
| I
|
TOMPKINS HIRSCHFELD
ID-134-06 ID-134-07 1D-134-08 1D-134-11 1D-134-12 ID-135-07 ID-135-10 ID-135-11
Fig.6 Fig.7 Fig.8 Fig.11 Fig.12

doppelendig ¢ double end « doubles ¢ dobles « doppi

- T -"x ||

2 o i |

. # o |

| | ; | | |
TOMPKINS l -
ID-134-01 - [ Fig.9/10 Fig.11/12 -
ID-134-12 i a

Fig.1S/2S  Fig.3S/4S  Fig.5S/6S  Fig.95/10S Fig.115/12S ] | | !
. ? |
y ' |
{ I\-.. | - |
\\ 0

SUGAMAN SCHLUGER BUCK BUCK BUCK
ID-136-02 ID-136-03  ID-136-05 ID-136-09 ID-136-11 ID-136-19 ID-136-21 ID-136-50 ID-136-51
Fig.0 Fig.00
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Reinigungsinstrumente

Scalers
Instruments a dértarter
Limpiadores de sarro

Ablatori di tartaro

Feilen
Files

Limes
Limas
Lime

einendig ¢ single end ¢ simples ¢ sencillos « semplici
¥ 4 \
[ & ¥ \ ¥ LY

BUNTING
ID-137-10  ID-137-11 ID-137-12 ID-137-13  ID-137-14 ID-137-15  ID-137-16  ID-137-17  ID-137-18
Fig.10 Fig.11 Fig.12 Fig.13 Fig.14 Fig.15 Fig.16 Fig.17 Fig.18

doppelendig ¢ double end ¢« doubles ¢ dobles ¢ doppi

. -
1". K‘ & E . -
N _ - | Vo)
T, LY J _.::-' I
o ) f I

— I B
| | g g

Fig.7 Fig.8 Fig.30/31 Fig.31/32 Fig.34/35  Fig.37/38 Fig.H3/H4 Fig.14/15

11OTTTYT

2
\“}‘) “ N i -._‘

MUEHLMANN JACQUETTE
ID-139-07 ID-139-08 ID-233-01 ID-233-02  1D-233-03 ID-233-04 ID-233-05  1D-233-06

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE D71
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Instrumente zur Parodontologie
Periodonita Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

0B ¥
T T P e ]

i

e

i
b

E il

£

g1 : :

F

e 1 H i

Ef o Z
|

Higigngrtier.

__;:Ih"' L
i e
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Lo b \ 1.\"'
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GOLDMAN FOX
ID-236-01 ID-236-02 ID-236-03 ID-236-04 ID-236-05 ID-236-06 ID236-07 ID-236-08
Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4 Fig.5 Fig.6 Fig.7 Fig.8

ID-72
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Instrumente zur Parodontologie
Periodonita Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

1D,

il ) 4 A ek
I+ L — w’ gt
GOLDMAN FOX GRACEY
ID-236-09 ID-236-10  ID-236-11  ID-236-21 ID-237-02 ID-237-04  ID-237-06  ID-237-08
Fig.9 Fig.10 Fig.11 Fig.21 Fig.1/2 Fig.3/4 Fig.5/6 Fig.7/8
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Instrumente zur Parodontologie
Periodonita Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

O

S
| i 1
] | |
| . !
g A J I
m I
gr i N i =
4l i il i il i | £
B B H i z al L
B Ei 3 - i
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GRACEY CRANE CAPLAN PRICHARD
ID-237-10  ID-237-11  ID-237-12  ID-237-13  ID-237-14  ID-238-06 ID-238-61  ID-239-24  ID-330-00
Fig.9/10 Fig.11/14  Fig.11/12  Fig.12/13 Fig.13/14  CK6 204S
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KIRKLAND

ID-331-15 ID-333-16 ID-332-16

Fig.15 Fig.16 Fig.15/16
Inhalt « Contents ¢« Contenue
Contenido ¢ Contenuto
1x Al-281-13 1x ID-236-09
1x ID-236-01 1x ID-236-10
1x ID-236-02 1x ID-236-11
1x ID-236-03 1 x ID-336-02
1x ID-236-04 1x ID-433-01
1x ID-236-05 1x ID-433-02
1 x ID-236-06 1x ID-433-01 PAROTONTOSE SET
1x ID-236-07 ID-335-00
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Instrumente zur Parodontologie
Periodonita Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

WHITESIDE
ID-334-02 ID-334-28
USC 128

1D,

ID-75




Instrumente zur Parodontologie

Periodonita Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia

Strumenti per parodontologia

Gingivectomie-Messer
Gingivectomy Knives
Bistouris & paradontologie
Bisturies para parodontoogia
Bisturi parodontali

doppelendig ¢ double end ¢ doubles ¢ dobles ¢ doppi

TR,

e

ORBAN
ID-336-04

~

i / .
F
e ————————. .. . -

BUCK

ID-337-06 ORBAN
ID-430-21 ID-430-22
Fig.21 Fig.22

D76 & 7 77/ CMINSTRUMENTE




Instrumente zur Parodontologie
Periodonita Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

Markierpinzette, Parodontometer
Pocket Markers, Parodontometres
Pinces pour marquer, parodontométres
Pinzas para marcar, parodontometros
Pinze per marcare, parodontometri

e ]

it

:':‘-'.-I'l.— L

e e

\ L A - S
CRANE KAPLAN WILLIAMS FOX
ID-433-01 ID-433-02 ID-434-01  ID-435-01  ID-436-01 ID-436-02 ID-436-010
Fig.1 Fig.2 Fig.23/W
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Instrumente zur Parodontologie
Periodonita Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

Medikamenten-Oesen, Parodontometer

Loops for introducing Medicaments, Parodontometres
Anses pour introduire des médicaments, parodontométres
Asas para introducir medicamentos, parodontometros
Anse per introdurre medicamenti, parodontometri

ID-532-10 ID-532-11

i Fig.10 Fig.11 1
i |
i .
]
ID-533-00 ID-534-00 ;
Fig.0 Fig.W
1 |
||l ||
| I"H. . 't
_ Il
HAUER KRENN NABERS
ID-437-08 ID-439-02 ID-532-08 ID-535-00 ID-537-01 ID-537-02  ID-537-00
PCP8 Fig.WHO Fig.1N Fig.2N Fig.3N1
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Schmelzmesser

Enamel Instruments
Instrumentos para esmalte
Instruments a émail

Strumenti per smalto

einendig ¢ single end ¢ simples ¢ sencillos * semplici

—_—

- WHITE
- ID-630-03  ID-630-04  ID-630-05 ID-630-06 ID-630-07 ID-630-09 ID-630-33  ID-630-34
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Instrumente fir plastische Fillungen
Plastic Filling Instruments

Instr. p plombages plastiques

Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

doppelendig ¢ double end ¢ doubles ¢ dobles « doppi
) . |

.H.'\.
j
H

Fig.0 Fig.1 Fig.2 Fig.1 Fig.2
£ R H 2 L
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-
WILLIAMS IE-235-01  |IE-235-02
IE-231-00 IE-231-01 IE-231-02 IE-231-04
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J
|
r
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i
Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4 Fig.5 Fig.6 Fig.6
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LINSEMANN ASH
IE-431-01 IE-431-02 IE-431-03 IE-431-04 IE-431-05 IE-431-06 IE-432-06
(LSP 6)

IE-110
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Instrumente fir plastische Fillungen

Plastic Filling Instruments
Instr. p plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas

Strumenti p. otturazione

Fillungsentferner

Instruments for lifting temporary stoppings
Instruments pour enlever des obturaions temporaires
Instrumentos para quitar obturaciones temporales
Trumenti per estrazione di otturazione temporali

1(‘%
//
W\

doppelendig ¢« double end ¢ doubles ¢ dobles « doppi

Ry

Fig.25/31 Fig.26/29 Fig.27/29 Fig.28/29 Fig.29/31
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BRUDER
IE-539-00

Firiiddi
[ARLLIadE] || [TFFETRy]
|
a

IE-537-25 |E-537-26 |E-537-27 |E-537-28 |E-537-29

i || e a hﬂ g
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BENNET IE-538-00
IE-439-07  IE-439-10
Fig.7 Fig.10
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Instrumente fir plastische Fillungen Kontra-Satz

Plastic Filling Instruments DIN 13 978 Jan. 1972
Instr. p plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

doppelendig ¢ double end « doubles ¢ dobles ¢ doppi

%~ 0,8mm = 1,2mm < 20mm 4. 28mm “« 0,8mm 4 12mm 4 1,6mm <A 25mm
) ) ) ) ) )
Flg 1 Fig.2 Flg 3 Flg 4 Flg 5 Fig.6 Fig.7 Fig.8
1,0 mm 1 6 mm I: 2,5 mm :; 3,2 mm 1,6 mm 2,0 mm 2,5 mm 3,2 mm
IE-631-01 IE-631-02 IE-631-03 IE-631-04 IE-631-05 IE-631-06 IE-631-07 IE-631-08
% 0,8 mm *\. 1,2 mm » 1,6 mm . 2,5 mm 1,6 mm 2,0 mm 2,5 mm 3,2 mm
Fig.9 Fig.10 Fig.11 Fig.12 Fig.13 Fig.14 Fig.15 Fig.16
’ f r B
5\ i 'i.. i
1,6 mm 2,0 mm 2,5 mm 3,2 mm 1,6 mm 2,0 mm 2,5 mm 3,2 mm
a 5 & LS
IE-631-09 IE-631-10 IE-631-11 IE-631-12 IE-631-13 IE-631-14 IE-631-15 IE-631-16

112 & 7 77/ CMINSTRUMENTE




Kontra-Satz Instrumente fur plastische Fullungen

DIN 13 978 Jan. 1972 Plastic Filling Instruments
Instr. p plombages plastiques

Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

doppelendig ¢ double end « doubles « dobles « doppi

b 0,8 mm "\.M 1,5 mm ""'*\.‘ 2,0 mm b 1,2 mm ""‘H. 1,6 mm "\.L‘ 2,2 mm : 1,2 mm "‘-.\- 1,6 mm
| } ! ) ) b J
o ! i .l."
-] =i =
5 J ;T
& {
1,4 mm .,\ 2,0 mm \ 2,5 mm 2,0 mm 3,2 mm 2,0 mm 2,5 mm 0,8 mm
IE-631-17 IE-631-18 IE-631-19 IE-631-20 IE-631-21 IE-631-22 IE-631-23 IE-631-24
2,2 mm i % 1,0 mm 1,2 mm 1,6 mm 1,2 mm } 1,6 mm 2,0 mm \ 1,2 mm
._'I /
i | |
: /
' {
3,2 mm % 1,2mm 1,6 mm g 2,0 mm 1,6 mm ; 2,0 mm 2,5 mm 1,6 mm
k] " 5 L5 e
IE-631-25 IE-631-26 IE-631-27 IE-631-28 IE-631-29 IE-631-30 IE-631-31 IE-631-32
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Instrumente fur plastische Fillungen Kontra-Satz
Plastic Filling Instruments DIN 13 978 Jan. 1972
Instr. p plombages plastiques

Instr. p. obturaciones plasticas

Strumenti p. otturazione

doppelendig ¢ double end ¢ doubles ¢ dobles « doppi

1,6 mm 2,0 mm 1,0 mm \\ 1,2 mm 1,6 mm
-'I
r
5 -'.
i

o,

Fig.33 Fig.34 Fig.35 Fig.36 Fig.37
il .Lf
2,0 mm Y. 25mm 5 1,2 mm 1,6 mm 2,0 mm
.
|IE-631-33 IE-631-34 IE-631-35 IE-631-36 |IE-631-37

1,2 mm ‘H‘ Y 1,6 mm \ 2,0 mm hﬂ 1,2 mm 1,6 mm -\'\ 2,0 mm
1]

Fig.38 Fig.39 Fig.40 Fig.41 Fig.42 Fig.43
. J
5 F . .-l.-
1,6 mm 2,0 mm 2,5 mm { 1,6 mm /' 20mm { 2,5 mm
IE-631-38 IE-631-39 IE-631-40 IE-631-41 IE-631-42 IE-631-43
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Kontra-Satz
DIN 13 978 Jan. 1972
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IE-731-01
Fig.1

Instrumente fir plastische Fillungen
Plastic Filling Instruments

Instr. p plombages plastiques

Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

doppelendig ¢ double end ¢ doubles « dobles « doppi
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Fig.2 Fig.3
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IE-835-00 1-837-00
/ / ¥
it
-. ". -
Fig.1 Fig.2 Fig.5
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IE-931-01 IE-931-02 IE-931-03 IE-931-04 IE-931-05
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Instrumente fir plastische Fillungen

IE

Plastic Filling Instruments
Instr. p plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas

Strumenti p. otturazione

doppelendig ¢ double end « doubles ¢ dobles * doppi

% e & :
LN \ b iy y ‘“\\M\H \
ﬁ.—:;" / /] V4 '
, I
il |l {
| F 2 i | E
Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4 Fig.5 Fig.6
s E ' E : 3 1
| T’r W ‘]r
| | -
| | ' i
/ | / .
{ / ’:"'IIII _
ke b E- i I\ l\
» ~ — %’*‘- : *-.
WARD
IE-933-01 IE-933-02 IE-933-03 IE-933-04 IE-933-05 IE-933-06
Anruhrplatten, Glas
Mixing Slabs, Glass
Disques a géacher, en verre
Placax para mezclar, de vidrio
Piastrelle per mescolare
10 x 10 cm IE-044-10
13x 8cm IE-044-13

IE-116
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IE-140-07
Fig.7

IE-140-06 IE-142-01 IE-142-02 IE-142-04
Fig.6 Fig.1 Fig.2 Fig.4
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Zement-Spatel

Cement Spatulas
Spatules a ciment
Espatulas para cemento

Spatole per cemento
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IE-240-36 IE-246-01
Fig.36 Fig.1
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Zement-Spatel

Cement Spatulas
Spatules a ciment
Espatulas para cemento

Spatole per cemento

Silikat-Spatel

Silicate Spatula
Spatule & silicate
Espatula para silicato
Spatola p. silicato

Fig.1 Fig.2 Fig.3

Fig.z. \ . : \ I

IE-346-01 IE-346-02 IE-346-03

]

IE-341-02

T X
. pr— =

\[] |
=, 0

Fig.5 Fig.6

- - S

IE-341-01 IE-341-03 IE-346-04 IE-346-05 IE-346-06 IE-547-01
Fig. 1
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Separatoren, Matrizenspanner
Separators, Matrix Retainers
Séparateurs, Porte-matrices
Separadores, Porta-matrices

Separatori, Portamatrici

L ]
|
¥ P 12
-
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\ i
]
: Yo
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- i _ Fmyi
IVORY
IE-640-01 IE-645-01 IE-647-01 IE-648-01
Fig.14 Fig.1 Fig.12 Fig.12A
Matrizen Fir Molaren Fur Pramolaren
Matrix Bands For Molars For Premolars
Rubans pour matrices Pour Molaires Pour Prémolaires
Bandas matrices Para Molares Para Premolares
Matrici Per Molari Per Premolari
IE-740-01 IE-740-01
Fig.1 Fig.2
IE-740-03 IE-740-04
Fig.3 Fig.4
IE-740-05 IE-740-06
Fig.5 Fig.6
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TOFFLEMIRE
IE-747-01
Universal

IE-120

Matrizenspanner, Matrizen

Matrix Retainers, Matrix Bands
Porte-matrices, Rubans p. matrices
Porta-matrices, Bandas matrices
Portamatrici, Matrici

NYSTROEM

IE-744-00
Paar ¢ Pair « Paire ¢
Pareja « Coppia

IE-744-01 IE-744-02
links « left « & gauche » rechts « right « & doite
izquierdo e sinistro derecho ¢ destro

TOFFLEMIRE

IE-748-01 'r T o .
Fig.1 AL 3 ! |

N

TOFFLEMIRE _;L
|E-748-02 k)
Fig.2 i |
!
TOFFLEMIRE IVORY
IVORY

IE-748-03 IE-841-05
Fig.3 IE-840-05 5 mm Fig.8

IE-840-06 6 mm
IE-840-07 7 mm
Fig.8
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Matrizenspanner, Matrizen

Matrix Retainers, Matrix Bands
Porte-matrices, Rubans p. matrices
Porta-matrices, Bandas matrices
Portamatrici, Matrici

TOFFLEMIRE r ot
IE-842-01 IE-842-02 i
Fig.1 Fig.2 h S y
|
TOFFLEMIRE
IE-842-03 |E-842-13
Fig.3 Fig.13 ﬁ
IE-844-07 IE-844-08 DIDNER
Fig.7 Fig.8 IE-843-05
Fig.8 P
i [ -l_l
IE-844-09 IE-844-10 -
Fig.9 Fig.10 IE-845-05
5 mm
‘ h ‘ N | ke :; ]
|E-845-06
IE-844-11 |E-844-12 6 mm
Fig.11 Fig.12
IE-844-13 '75'845'07
Fig.13 mm
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Kofferdam-Instrumente

Rubber Dam Instruments
Instruments & digue
Instrumentos para dique

Strumenti per diga

Kofferdam-Lochzange ¢« Rubber Dam Punches ¢ Perforateurs & digue ¢
Perforadores de dique ¢ Pinze foradiga

# B <
ANSWORTH IVORY
IE-050-16 IE-052-15

Kofferdam-Klammerzangen « Rubberdam Clamp Forceps ¢ Pinces porte-crampons & digue ¢ Pinzas porta-clamps para digue * Pinze per uncini

% -t W
\ | s

STOCKES

R
/ :

/
L
\

h
PALMER IVORY IVORY

) |
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Kofferdam-Instrumente
Rubber Dam Instruments
Instruments & digue
Instrumentos para dique
Strumenti per diga

IE-154-00
."- II ‘ I___.
|
0O}
IVORY
IE-155-26 |IE-155-27 IE-155-28 IE-6155-29
Fig.26 Fig.27 Fig.28 Fig.29
I
; { wit |
L L W
IVORY
IE-155-30 IE-155-31 IE-155-51 IE-6155-60
Fig.30 Fig.31 Fig.51 Fig.60
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Rostfrei 18/10

Abdruckloffel

Impression Trays Steinless Steel 18/10

Porte-empreintes Acier inoxydable 18/10

Cubetas para impresiones Acero inoxidable 18/10
Acciaio inossidabile 18/10

Portaimpronte

EHRICKE
1G-011-00 1G-011-01 1G-011-02 1G-011-03 1G-011-04
BO O BO 1 BO 2 BO 3 BO 4

D

EHRICKE EHRICKE
1G-012-01 1G-012-02 1G-012-03 1G-013-01 1G-013-02 1G-013-03
PO 1 PO 2 PO 3 FO 1 FO 2 FO 3

EHRICKE EHRICKE
1G-014-01 1G-014-02 1G-014-03 IG-016-00 1G-016-01 1G-016-02  1G-016-03 1G-016-04
uo1l uo 2 uo 3 BU O BU 1 BU 2 BU 3 BU 4

& 7 77/ CMINSTRUMENTE

1G-124




Rostfrei 18/10

STeinless Steel 18/10
Acier inoxydable 18/10
Acero inoxidable 18/10
Acciaio inossidabile 18/10

Abdruckloffel

Impression Trays
Porte-empreintes

Cubetas para impresiones
Portaimpronte

EHRICKE
1G-017-01 1G-017-02 IG-017-03
PU 1 PU 2 PU 3
L]
|
L
. ].
LN
1G-511-01 1G-511-02 1G-511-03  1G-511-04
Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4

Oberkiefer rechts / Unterkiefer links
Upper jaw right/ lower jaw left
Méchories supérieures de droite/Machoires inférieures de gauche

Mandibulas superiores de la derecha/Mandibulas inferiores de la izquierda

Mascella superiore destra/Mascella inferiore sinistra
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EHRICKE
IG-018-01 1G-018-02 1G-018-03 1G-018-04
uu 1 uu 2 uUu 3 uu 4
i
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.'r -'1 -
4 ;
] = 'i
:.':.
» el "fil
1G-611-01 IG-611-02  1G-611-03  1G-611-04
Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4

Oberkiefer links / Unterkiefer rechts

Upper jaw left/ lower jaw right

Méchories supérieures de gauche/Machoires inférieures de droite
Mandibulas superiores de la izquierda/Mandibulas inferiores de la
derecha

Mascella superiore sinistra/Mascella inferiore destra
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Prothetik, Orthodontie
Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Prétesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

i

H""i—- —\_-fJ o =
SCHWARZ MAYER LICHTENSTEIN
1G-820-17 1G-823-19 1G-828-17

GRITMAN
1G-920-16 1G-922-17 1G-230-13
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Prothetik, Orthodontie
Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Proétesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

W L 0 AR | RN O RN VO RN U R ) VA

GRITMAN WARD FRAHM
1G-530-01 1G-534-01 1G-534-02 IG-536-01
Fig.1 Fig.2
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1G-128

Prothetik, Orthodontie
Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Prétesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

\ \ |

w e,

P K THOMAS
IG-630-01 IG-630-02 IG-630-03 IG-630-04 1G-630-05
Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4 Fig.5
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Prothetik, Orthodontie
Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Proétesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

|
i

4 e

—'1].-1*1-1

t

SHOSHAN W.A.C.D. TUFT WAERHAUB
IG-631-00 1G-632-00 1G-633-02 I1G-633-90 1G-636-00
SHO-A
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Prothetik, Orthodontie

Prothése, Orthodontie

I Prosthetics, Orthodontia

Prétesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

T

'm.__H-‘ .'I

| l

|

B

i l

HOLLENBACK

IG-730-30 IG-730-31

Fig.3 Fig.3S

1G-130

WILAND
IG-731-08
Fig.8

HYLIN
IG-732-00 IG-735-01 1G-932-01
interproximal Fig.5
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Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Proétesis, Ortodoncia

Protesi, Ortodonzia
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ZAHLE REEVES LE CRON
1G-934-01 1G-935-01 1G-936-00 1G-041-01 1G-042-01 1G-043-01 1G-044-01 1G-045-01
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Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Prétesis, Ortodoncia

Protesi, Ortodonzia

.‘| LS
VEHE FJELDSTAD
1G-140-01 1G-146-01

1G-132

1
1
|
"
L]
ROACH RIEGNER
1G-244-01 1G-245-01 1G-248-01
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Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Proétesis, Ortodoncia

Protesi, Ortodonzia

—
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FRAHM
1G-345-01 1G-345-02 1G-345-06 1G-345-10 1G-346-00
Fig.1 Fig.2 Fig.6 Fig.10 FIG.6/10
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Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Prétesis, Ortodoncia

Protesi, Ortodonzia

PERLIRE QWD D INEE PR i b

- |
Y :
[ i
}
|
|
!
| | _
| | |
| I L '._
- ' II'“'I. A\
ERMERT BEALE GRITMAN WESTON
IG-540-01 IG-541-01 1G-642-01 1G-642-02 1G-645-01 IG-742-00

Fig. 7A
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Prothetik, Orthodontie
Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Proétesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

el -
GISY WILD cm FAHNENSTOCK LESSMANN ANTKOVIAK
1G-840-15 13,0 1G-842-13 1G-844-13 1G-846-12
15cm 17,0 1G-842-17 1G-844-17 12,5¢cm
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Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Prétesis, Ortodoncia

Protesi, Ortodonzia

AL LR T AR LA TRAR T TR

s —

1G-848-00 1G-940-00 MILLER MERSHON MOD. PARIS

IG-157-15 1G-258-01 1G-456-01
15cm
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Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Proétesis, Ortodoncia

Protesi, Ortodonzia

i Fig.1 i
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Fig.2 !
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: 3
F'IS l ¥ \e
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L 48 Ym
SCHROEDER TREYMAN MILLER MONFORT
IG-753-00 1G-758-01 1G-850-01 IG-950-19
Compl.
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Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Prétesis, Ortodoncia

Protesi, Ortodonzia

D
g —_—
| Film Clip
T
.-h
-
i |
| ":rf.}r""ﬁ
| 'y |'
e
IH-012-21 IH-110-24 IH-114-21 IH-220-05
21 cm 24 cm 21 cm
|
.
SR
- —
|
|
|'l r‘
J [ \ - \
IH-055-14 LANGBECK IH-251-13 IH-252-13
14 cm IH-157-14 IH-158-14 12,5cm 12,5cm
14 cm l4cm
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GOSLEE

IH-254-14
14 cm

LANGBECK
IH-454-14
14 cm

IH-358-15
15cm

IH-450-13
13 cm

J

DUMONT
IH-554-11 - IH-556-11

& ¥ 77/ CMINSTRUMENTE

Prothetik, Orthodontie
Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Proétesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

IH-452-13 |H-453-13
13 cm 13 cm
|I II
‘_ {’
|
|
I|
'y
DUMONT
IH-554-11 IH-555-11 IH-556-11
11,5cm 11,5 cm 11,5cm
IH-139




IH-652-12
12,5 cm

|

\

SCHWARZ
IH-162-14
14,5cm

IH-140

Prothetik, Orthodontie
Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Prétesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

IH-652-11

%

FISCHER
IH-166-14
14 cm

IH-654-12
11 cm 12 cm

-
IH-752-11 SCHWARZ | SCHWARZ Il  SCHWARZ Il
11 cm IH-064-13 IH-066-13 IH-068-13
13 cm 13 cm 13 cm

{ |

M\ )

ANDRESEN McKELLOPS
|H-260-12 IH-264-17 IH-266-16
14 cm 17 cm 16cm
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Prothetik, Orthodontie
Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie

Proétesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

i ‘
|
ADAMS
IH-660-13

ANGLE YOUNG
IH-560-12 IH-564-13
12 cm 13 cm 13 cm

A

JA

/\3

ADERER
IH-666-14 IH-762-12 IH-764-13
11,5cm 13 cm

STADLER
IH-362-15
15cm

.I-! o
Y AL AQ)
M

IH-768-13
13 cm 13 cm

IH-141
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Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Prétesis, Ortodoncia

Protesi, Ortodonzia

IH-967-15
15,5 cm

-\“_____.__.——-—

WALDSACHS Universal Universal
IH-960-15 IH-964-15
15,5 cm 15,5 cm
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FURRER
IH-072-15
15cm

Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Proétesis, Ortodoncia

Protesi, Ortodonzia

'

& -

12 cm

OLIVER JONES
IH-075-15
15 cm
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BOEHM
IH-073-15
15 cm
: | |
! | | |
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A
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OLIVER
IH-077-15 IH-079-15
15 cm 15 cm
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Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Prétesis, Ortodoncia

Protesi, Ortodonzia

i I_'I" -

e,
L

: — I"l I -”,.-r";

WEINGART KORKHAUS
IH-171-14 IH-174-05
14 cm 15 cm
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Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Proétesis, Ortodoncia

Protesi, Ortodonzia

PEESO HOW
IH-472-12 IH-570-14 IH-571-14
12 cm 14 cm 14 cm

TRYFUS PEESO PEESO
IH-470-16 IH-770-14 IH-776-12
16,5 cm 14,5 cm 12 cm
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IH

TRIPLEX
IH-870-14
14 cm

IH-146

REYNOLD
IH-873-12
12,5 cm

_n
Al

ABELL
IH-974-13
13 cm
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IH-878-13
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GORDON
IH-875-14
14 cm

ANGLE
IH-976-13
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BOLEY IWANSON IH-582-00
IH-186-10 |H-384-15 |H-386-15 “Clamping tweezer”
fur Gold fur Wachs
for gold for wax
pour or pour cire
para oro para cera
per oro per cera
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Edelstahl rostfrei
Stainless Steel
Acier inoxydable
Acero inoxidable
Acciaio inossidabile
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E— "h._ 1%
ny ¢, «
N,
: /‘ , ' ?_ J
'\-\.'__‘__‘___-_ _._.:_:
IH-091-12 IH-094-07 IH-192-12
100 ml 75 ml 120 ml

T I- r i
IH-290-12 IH-294-05
120 ml 50 ml

11-112-65 cm METHOT

65 x 15 mm 20 11-319-17 11-650-01 11-658-01
25 11-319-25 50 x 75 mm
27 11-319-27
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